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BOHANDL40/BOHANDL50



en Handle Installation Instructions fr Instructions d'installation des poignées



es Instrucciones de instalación de manijas



en



BOHANDL40/BOHANDL50 Handle Installation Instructions



2. Firmly push the handle toward the door until the handle base is flush against the door.



m Warning Do not lift appliance by door handle. This could result in injury or damage to the unit.



Right Assembly



Designed exclusively for use with Bosch branded products. Tools and Parts Included DESCRIPTION Instructions Door handle Allen wrench



QUANTITY 1 4 (BOHANDL40) 3 (BOHANDL50) 1



Wrong Assembly 3. While holding the handle, insert the short end of the Allen wrench into the setscrew. Using a clockwise motion tighten the setscrew just until it begins to contact the shoulder bolt. Do not fully tighten the screw.



Removing Handles 1. On the closed door, while holding the handle, insert the short end of the Allen wrench into a setscrew hole.



2. Loosen the setscrew counter-clockwise a quarterturn at a time. Repeat for each of the setscrews. 3. The bottom door handle setscrews can be accessed beneath the handle. Repeat steps 1 and 2 for the bottom drawer.



4. Repeat steps 2 and 3 to secure the lower setscrew. 5. Once both setscrews have been partially tightened, fully tighten both setscrews. 6. Repeat steps 1 through 5 to install the other two handles onto the adjacent door. 7. For the bottom door handles, with the bottom door closed, place the handle onto the shoulder screws. 8. Repeat steps 2 and 3 to secure the setscrew to the shoulder bolts, as shown in image.



Attaching Handles Only attach the handles once the appliance has been positioned in its installation location and has been leveled (see the Installation Instructions that came with the appliance). 1. On the closed door, place a handle onto the shoulder bolts, as shown in image. 9. Once both setscrews have been partially tightened as instructed in the previous steps, fully tighten both setscrews.
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fr



BOHANDL40/BOHANDL50 Instructions d'installation des poignées m Mise en garde Ne pas soulever l'appareil par les poignées de porte. Cela pourrait causer des blessures ou endommager l'appareil. Conçues exclusivement pour être utilisées avec des produits Bosch. Outils et pièces fournies DESCRIPTION Instructions Poignée Clé Allen



QUANTITÉ 1 4 (BOHANDL40) 3 (BOHANDL50) 1



2. Pousser fermement la poignée vers la porte jusqu'à ce que la base de la poignée soit alignée sur la porte.



Assemblage Correct



Assemblage Incorrect 3. Tout en tenant la poignée, insérer le côté court de la clé Allen dans la vis sans tête. Serrer la vis dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'elle entre en contact avec le boulon à épaulement. Ne pas complètement serrer la vis.



Retirer les poignées 1. Sur la porte fermée, tout en tenant la poignée, insérer le côté court de la clé Allen dans un trou de vis sans tête.



2. Desserrer la vis sans tête dans le sens contraire des aiguilles d'une montre, un quart de tour à la fois. Répéter pour chacune des vis sans tête. 3. Les vis sans tête de la partie inférieure de la poignée sont accessibles sous la poignée. Répéter les étapes 1 et 2 pour le tiroir du bas.



4. Répéter les étapes 2 et 3 pour fixer la vis sans tête du bas. 5. Lorsque les deux vis sans tête sont partiellement serrées, les serrer complètement. 6. Répéter les étapes 1 à 5 pour installer les deux autres poignées sur la porte contiguë. 7. Pour les poignées du bas, la porte fermée, placer la poignée sur les boulons à épaulement. 8. Répéter les étapes 2 et 3 pour fixer la vis sans tête aux boulons à épaulement, tel qu'illustré.



Fixer les poignées Ne fixer les poignées qu'une fois l'appareil placé sur le lieu de son installation et mis à niveau (se reporter aux instructions d'installation fournies avec l'appareil). 1. Sur la porte fermée, placer une poignée sur les boulons à épaulement, tel qu'illustré.



9. Une fois les deux vis sans tête partiellement serrées tel qu'indiqué dans les étapes précédentes, serrer complètement les deux vis sans tête.
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BOHANDL40/BOHANDL50 Instrucciones de instalación de manijas m Advertencia No levante el aparato usando la manija de la puerta; podría lesionarse o provocar daños en la unidad. Diseñadas exclusivamente para usarse con productos de la marca Bosch. Herramientas y piezas incluidas DESCRIPCIÓN Instrucciones Manija de puerta Llave Allen



CANTIDAD 1 4 (BOHANDL40) 3 (BOHANDL50) 1



2. Presione firmemente la manija hacia la puerta hasta que la base de la misma quede bien ajustada contra la puerta.



Correcto Montaje



Incorrecto Montaje 3. Mientras sujeta la manija, inserte el lado corto de la llave Allen en el tornillo de fijación. Apriete el tornillo de fijación con un movimiento hacia la derecha hasta que comience a entrar en contacto con el tornillo de resalto. No apriete completamente el tornillo.



Extracción de las manijas 1. Con la puerta cerrada, sujete la manija mientras inserta el lado corto de la llave Allen en un orificio de tornillo de fijación.



2. Afloje el tornillo de fijación girándolo hacia la izquierda un cuarto de vuelta cada vez. Repita el proceso para cada tornillo de fijación. 3. Puede acceder a los tornillos de fijación de la manija de la puerta inferior por debajo de la manija. Repita los pasos 1 y 2 para el cajón inferior.



4. Repita los pasos 2 y 3 para fijar el tornillo de fijación inferior. 5. Una vez que ambos tornillos de fijación se hayan apretado parcialmente, apriete ambos por completo. 6. Repita los pasos 1 a 5 para instalar las otras dos manijas en la puerta contigua. 7. En el caso de las manijas de la puerta inferior, cierre la puerta y coloque la manija sobre los tornillos de resalto. 8. Repita los pasos 2 y 3 para asegurar el tornillo de fijación a los tornillos de resalto, como se muestra en la imagen.



Instalación de las manijas Solo acople las manijas una vez que el aparato se haya colocado en el lugar de instalación y se haya nivelado (consulte las instrucciones que se entregan junto con el aparato). 1. Con la puerta cerrada, coloque una manija sobre los tornillos de resalto tal como se muestra en la imagen.
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9. Una vez que ambos tornillos de fijación se hayan apretado parcialmente como se indica en los pasos anteriores, apriete ambos por completo.



BSH Home Appliances Corporation 1901 Main Street, Suite 600, Irvine CA 92614, USA www.bosch-home.com



*8001046259* 8001046259 (9704) en-us, fr-ca, es-mx 
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Bosch 

Ducato 10 2.5 TD EGR. 8140.47 ... Ducato Cargo 2.8 D Turbo. 8140.43.22.00 ..... GB 0018. OB 0021. B 7 TOP 18. M 2183 (ST) (1). CKB 0715 (CA). FIAT e e. F ...
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Untitled - Bosch 

exhausting of gases through the lue (chimney) of fuel ... This can be achieved if combustion air can low through ... Avo










 


[image: alt]





Cala Bosch 

Stay in one of the houses with individual pools at New Folies and you will be able to enjoy one of the most impressive views of Cala Llamp bay every day. The complex ... Approx. floor space / ca. WohnflÃ¤che: 294,15 mÂ². Basement / Untergeschoss: 79,
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PBD 40 - Bosch Heimwerken 

lv Instrukcijas oriÄ£inÄ�lvalodÄ� lt. Originali .... stromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektri- ... Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von Verletzun-.
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Desmontaje Blender Ergomixx (Bosch) 

Cuatro tornillos y descubre todo se vuelve fácil. Escrito por: Louis Possoz. Desmontaje Blender Ergomixx (Bosch). © iFix
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Einbauherd HEB73D3.1 - Bosch Home 

auf das ZubehÃ¶r legen. Backpapier immer mit einem Geschirr oder einer Backform beschweren. Nur die benÃ¶tigte FlÃ¤che mit. Backpapier auslegen. Backpapier darf nicht Ã¼ber das ZubehÃ¶r hinausstehen. Verbrennungsgefahr! â–¡ Das GerÃ¤t wird sehr heiÃŸ
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FlexiDomeXT+ - Bosch Security Systems 

The exclamation mark within an equilateral triangle is intended to alert the user .... Make the connection inside the wa
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R Bases - Bosch Security 

34 mA maximum at 30 VDC. F220-B6R: 13.5 mA at 12 VDC. 16.5 mA at 24 VDC. 19 mA maximum at 30 VDC. Standby Current. F220-
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LBC3200_IFU _multilanguage.qxd - Bosch Security 

Technical data LBC 3201/00 . .... experience that as a reduction of high tones. Background ..... Data subject to change without notice | 2004 - 9922 141 50601en ...
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PBD 40 - Bosch Heimwerken 

trÃ´le de l'outil dans des situations inattendues. â–» S'habiller de maniÃ¨re adaptÃ©e. Ne pas porter de vÃªte- ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux, les vÃª-.
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ferion - Bosch Security Systems 

The product range from Bosch Security Systems includes video surveillance systems with state-of-the-art IP-solutions, Access Control Systems, Intrusion Detection Systems, Fire Detection and Evacuation Systems, Security Management Systems, Paging and 
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Bosch PS21 Motor Ersatz 

18.06.2017 - Bohrer stemmen und zum KÃ¶rper ziehen, bis der Clip lÃ¶st.. Der Clip ist fest platziert, so dass dies einige MÃ¼he. Achten Sie darauf, nicht so ...
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ARD-AYJ12 - Bosch Security 

4. Drill a 7/16" (10 mm) hole for the cable. If mounting on metal, place a grommet or electrical tape around the edge of
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ARD-AYK12 - Bosch Security 

This installation manual contains the following information: -. Mounting .... Der ARD-AYK12 ist ein RFID-Leser für berüh
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Quick Install - Bosch Security 

Read these instructions. 2. Keep these instructions. 3. Heed all warnings. 4. Follow all instructions. 5. Do not use this apparatus near water. 6. Clean only with a ...
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01 - Bosch Security Systems 

1. UNPACKING. This equipment should be unpacked carefully and handled with care. Check for the following items: • Model number of unit. • Instructions for Use. If an item appears to have been damaged in shipment, replace it properly in its carton and
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Bobinas de ignição Bosch 

08.99 → 06.02 058 905 105. 1.8 T. Gasolina. AGU. 10.97 → 05.03 058 905 105. Passat. 1.8 Turbo / Variant. Gasolina. AEB /
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russia - Robert Bosch Stiftung 

Stephen F. Szabo, Executive Director ..... in the removal of economic and financial sanctions linked to its military presence in eastern. Ukraine though ...... She is a professor at the Paris School of International Affairs of Sciences ... sity of Fr
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FlexiDomeVF - Bosch Security Systems 

Figure 1. Rear connection - hollow surface. Caution. Installation should only be performed by qualified service personne
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Arbeitswelt - Robert Bosch Stiftung 

Folgen fÃ¼r das VerhÃ¤ltnis von Beruf und Familie. :: Der gesellschaftliche ..... eine wesentliche Erleichterung bei der Vereinbarkeit von Familie und Beruf und bei.
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Effizienter Betrieb mit modularer Bosch Technik - Bosch Industriekessel 

beschÃ¤ftigt Valenzi circa 100 Mitarbeiter. Das Projekt. FÃ¼r die Bereitstellung von ... Weniger Zusatzwasser spart Kosten. Des Weiteren ist die Anlage mit einem ...
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Kardiorenales Syndrom - Robert-Bosch-Krankenhaus 

assessment. RR. HR. OR. Stack, 2001 [56]. HD/PD ... Single-center, uncontrolled, open-label. EF 35, Hgb ... global assessment (p. 0.057), NYHA functional class ...
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Presse Information - Bosch Home Appliances 

1 Geringste GerÃ¤uschemission in der Kategorie WÃ¤rmepumpentrockner im. Standard-Baumwoll-Programm bei Vollbeladung mit nur 61 dB(A) re 1pw.
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GeschÃ¤ftsbericht 2016 | Bosch Global 

Zeiten der VerÃ¤nderung verlangen neue und flexible Herangehensweisen â€“ sie verlangen AgilitÃ¤t. Der GeschÃ¤ftsbericht 2016 zeigt, wo Bosch sichtbare Zeichen fÃ¼r AgilitÃ¤t setzt und sich strategisch neu aufstellt. Das Leitthema lautet: â€žAgility 
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